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Библиографирование сочинений Льва Толстого и работ о нем в 
Польше имеет свою традицию: в 1964 г. была опуб ли кована фун
даментальная работа Петра Гжегорчика (см.: Grze gorczyk 1964). 
В библиографии Гжегорчика представлены мате риалы более чем 
столетней (с 1858 по 1961 г.) польской рецепции писателя, включая 
переводы, научнопопулярную литературу, театральные постановки 
и рецензии на них, а также газетные и журнальные статьи, отклики 
и сообщения. 

Не желая приуменьшить значения работы Гжегорчика, считаем 
необ ходимым отметить, что подготовленная им библиография 
нуждается в пересмотре и существенных дополнениях. Особенно 
это касается третьего раздела, посвященного оценке и критике 
Толстого в прессе. В результате у использующего эту библиографию 
исследователя может сложиться превратное впечатление о быто
вании Толстого в польском культурном пространстве. Ограничимся 
только одним примером: в библиографии за 1908–1910 гг. оказались 
неучтенными публикации в популярных сатирикоюмористических 
журналах „Mucha” («Муха»), „Kolce” («Шипы») и „Nowy Szczutek” 
(«Новый щелчок»).

Польская рецепция Толстого с 1962 г. по наши дни не стано
вилась еще пред метом комплексного обозрения. Между тем в 
обозна ченный хронологический отрезок появились не только новые 
пере воды, но и заслуживающие внимания работы, среди которых 
следует отметить, например, не бесспорные в силу своей тенден
циозности, но и небезынтересные благодаря использованным 
архив ным источникам исследования филологарусиста Базилия 
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Бялокозовича1, а также сборник эссе филологаполониста Радослава  
Романюка (см.: Romaniuk 2005)2.

190летний юбилей Льва Толстого – подходящий, как нам 
кажется, повод для представления польских материалов за 1990–
2008 гг., подготовленных нами в  связи со 180летним юбилеем 
писа теля. Собранные материалы распределены по трем основным 
разделам: первый – переводы произведений Толстого (отдельные 
издания и публикации в периодике); второй – польские книги и 
переводы иностранных книг о нем, а также тематические сборники; 
третий – главы в книгах, статьи, рецензии и отчеты, а также избран
ные публикации в периодике, так или иначе связанные с Толстым.

Автор выражает надежду, что публикуемая библиография 
окажется небесполезной для исследователей зарубежной рецепции 
Льва Толстого. 
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2 В 2014 г. вышло второе дополненное издание книги (см.: Romaniuk 2014).



331Библиография

МаТериаЛы к бибЛиографии (1990−2008)

Список сокращений:
oprac. – составил(а) / составление
posł. – послесловие
przedm. – предисловие
przekł. – перевод
przeł., tłum. – перевел(а)
rec. – рецензия
red. – редакция; red. nauk. – научная редакция 
wyd. – издание
z. – выпуск

I. Переводы произведений 

1992

1.  Tołstoj Lew. Anna Karenina. T. 1 / Tłum. Kazimiera Iłłakowiczówna. 
Wrocław: Wydawnictwo Dolnośląskie, 1992. 845, [3] s. (Seria: Biblioteka 
Klasyki). 

 Текст по изданию: Tołstoj Lew. Anna Karenina. T. 1–2 / Tłum. Kazimiera 
Iłłakowiczówna. Warszawa: Państwowy Instytut Wydawniczy, 1956. (Dzieła 
[w 14 t.]. T. 8–9).

2.  Tołstoj Lew. Anna Karenina. T. 2 / Tłum. Kazimiera Iłłakowiczówna. Posł. 
Andrzej Drawicz. Wrocław: Wydawnictwo Dolnośląskie, 1992. 758, [2] s. 
(Seria: Biblioteka Klasyki).

 Текст по изданию: Tołstoj Lew. Anna Karenina. Warszawa: Państwowy 
Instytut Wydawniczy, 1956. См.: 1.

3.  Tołstoj Lew. Hadżi Murat / Tłum. G. [Czesław] JastrzębiecKozłowski. 
Warszawa: Dom Wydawniczy Szczepan Szymański, 1992. 135, [1] s. (Seria: 
Arcydzieła Literatury Rosyjskiej).

4.  Tołstoj Lew. Wojna i pokój. T. 1 / Tłum. Andrzej Stawar. Wrocław: Wydaw
nictwo Dolnośląskie, 1992 [wyd. 1993]. 597, [3] s. (Seria: Biblioteka Klasyki).

 Текст по изданию: Tołstoj Lew. Wojna i pokój. T. 1–4 / Przeł. Andrzej 
Stawar. Wyd. 11. Warszawa: Państwowy Instytut Wydawniczy, 1978. (Seria: 
Biblioteka Klasyki Polskiej i Obcej).
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1993

5.  Tołstoj Lew. Myśli o Bogu / Przeł. Krzysztof Tur. Białystok: Łuk, 1993. 47 
s. (Seria: Myśli i Sentencje).

 Подборка отрывков писем и записей по изданию: Полн. собр. соч. 
графа Л. Н. Толстого, печатавшихся до сих пор за границею. Т. 4. СПб.: 
Книгоиздательство „Ясная Поляна”, 1907.

6.  Tołstoj Lew. Wojna i pokój. T. 2 / Tłum. Andrzej Stawar. Wrocław: Wydaw
nictwo Dolnośląskie, 1993. 656, [3] s. (Seria: Biblioteka Klasyki). 

 Текст по изданию: Tołstoj Lew. Wojna i pokój. Warszawa: Państwowy 
Instytut Wydawniczy, 1978. См.: 4. 

7.  Tołstoj Lew. Wojna i pokój. T. 3 / Tłum. Andrzej Stawar. Wrocław: 
Wydawnictwo Dolnośląskie, 1993. 687, [1] s. (Seria: Biblioteka Klasyki).

 Текст по изданию: Tołstoj Lew. Wojna i pokój. Warszawa: Państwowy 
Instytut Wydawniczy, 1978. См.: 4.

8.  Tołstoj Lew. Wojna i pokój. T. 4 / Tłum. Andrzej Stawar. Posł. Andrzej 
Drawicz. Wrocław: Wydawnictwo Dolnośląskie, 1993. 674, [2] s. (Seria: 
Biblioteka Klasyki).

 Текст по изданию: Tołstoj Lew. Wojna i pokój. Warszawa: Państwowy 
Instytut Wydawniczy, 1978. См.: 4.

 Przegląd treści podług rozdziałów. S. 617–670. Текст по изданию: Толстой 
Л. Н. Война и мир: B 2 т. Послесл. С. Бычкова. М.: Государственное 
изда тельство худо жественной литературы, 1949. (Библиотека русского 
романа).

1994

9.  Tołstoj Lew. Anna Karenina / Przeł. Aleksander Wat. Oprac. graficzne 
Danuta Cesarska. Warszawa: Agencja Elipsa, 1994. 579, [1] s.

10.  Tołstoj Lew. Anna Karenina. T. 1 / Przeł. Kazimiera Iłłakowiczówna. 
Warszawa: Świat Książki, 1994. 704 s. 

 Текст по изданию: Tołstoj Lew. Anna Karenina. Warszawa: Państwowy 
Instytut Wydawniczy, 1956. См.: 1.

11.  Tołstoj Lew. Anna Karenina. T. 2 / Przeł. Kazimiera Iłłakowiczówna. Posł. 
Andrzej Drawicz. Warszawa: Świat Książki, 1994. 605, [2] s.

 Текст по изданию: Tołstoj Lew. Anna Karenina. Warszawa: Państwowy 
Instytut Wydawniczy, 1956. См.: 1.
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1995

12.  Tołstoj Lew. Sonata Kreutzerowska. Opowiadania wybrane / Przeł. Jadwiga 
Dmochowska, Maria Leśniewska, Eleonora Słobodnikowa. Kraków: 
Wydaw nictwo Literackie, 1995. 361, [3] s. (Seria: ABC – Klasyka dla 
Każdego).

 Содержание: Dwaj huzarzy / Przeł. Eleonora Słobodnikowa. S.  5−74; 
Szczęście rodzinne / Przeł. Eleonora Słobodnikowa. S. 75−172; Sonata 
Kreutzerowska / Przeł. Maria Leśniewska. S. 173−260; Szatan / Przeł. Maria 
Leśniewska. S. 261−312; Ojciec Sergiusz / Przeł. Jadwiga Dmo chowska. 
S. 313−362. 

 Подборка по изданию: Tołstoj Lew. Opowiadania o miłości. Kraków: 
Wydawnictwo Literackie, 1986.

1997

13.  Tołstoj Lew. Anna Karenina. T. 1 / Przeł. Kazimiera Iłłakowiczówna. 
Warszawa: Prószyński i Ska, 1997. 548, [1] s. (Seria: Klasyka powieści).

 Текст по изданию: Tołstoj Lew. Anna Karenina. T. 1–3 / Przeł. Kazimiera 
Iłłakowiczówna. Wyd. 12. Warszawa: Państwowy Instytut Wydawniczy, 
1970. (Seria Kieszonkowa PIW). 

14.  Tołstoj Lew. Anna Karenina. T. 2 / Przeł. Kazimiera Iłłakowiczówna. 
Warszawa: Prószyński i Ska, 1997. 491, [1] s. (Seria: Klasyka powieści).

 Текст по изданию: Tołstoj Lew. Anna Karenina. Warszawa: Państwowy 
Instytut Wydawniczy, 1970. См.: 13.

1998

15.  Tołstoj Lew. Zęby (Poemat żywota Lwa Tołstoja, jego własnymi słowy 
wyrażony) / Z „Dzienników” Lwa Tołstoja wybrał i zestawił Wacław Mej
baum. – Koniec Wieku. Kraków. 1998. Nr 11. S. 47−49. 

 Подборка по изданию: Tołstoj Lew. Dzienniki. T. 1. 1847–1894 / Przekł. 
Maria Leśniewska. Przedm. Wiktor Jakubowski. Kraków: Wydawnictwo 
Litera ckie, 1973. Издание, с которого был сделан перевод: Толстой 
Л. Н. Собр. соч.: В 20 т. Т. 19. М.: Издательство „Художественная лите
ратура”, 1965.

16.  Przedmowa Lwa Tołstoja do dziennika Amiela / Tłum. Maryna Ochab. – 
Zeszyty Literackie. Warszawa; Paryż; Mediolan. 1998. Nr 4. S. 173−175. 
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1999

17.  Tołstoj Lew. Anna Karenina. T. 1 / Przeł. Kazimiera Iłłakowiczówna. 
Warszawa: Prószyński i Ska, [1999]. 548, [1] s. (Seria: Klasyka Powieści). 

 Текст по изданию: Tołstoj Lew. Anna Karenina. Warszawa: Państwowy 
Instytut Wydawniczy, 1970. См.: 13. 

18.  Tołstoj Lew. Anna Karenina. T. 2 / Przeł. Kazimiera Iłłakowiczówna. Posł. 
Jadwiga Dmochowska. Warszawa: Prószyński i Ska, [1999]. 491, [1] s. (Seria: 
Klasyka Powieści).

 Текст по изданию: Tołstoj Lew. Anna Karenina. Warszawa: Państwowy 
Instytut Wydawniczy, 1970. См.: 13.

2000

19.  Tołstoj Lew. Na czym polega moja wiara? / Przeł. Radosław Romaniuk. – 
Wokół Tołstoja i Dostojewskiego / Pod red. Janusza Dobieszewskiego. 
Warszawa: Wydział Filozofii i Socjologii Uniwersytetu Warszawskiego, 
2000. S. 97−143. (Seria: Almanach Myśli Rosyjskiej).

 Издание, с которого был сделан перевод: Сочинения графа Л. Н. Толс
того. Т. 13. М.: Типолитография Товарищества И. Н. Кушнерев и K°, 
1911. 

20.  Tołstoj Lew. Wojna i pokój. [T. 1] / Tłum. Zofia Popławska. Warszawa: 
KWE, 2000. 591, [1] s. (Seria: Bestsellery Literatury).

2001

21.  Tołstoj Lew. Anna Karenina. T. 1 / Przeł. Kazimiera Iłłakowiczówna. 
Warszawa: Świat Książki, 2001. 699, [2] s.

22.  Tołstoj Lew. Anna Karenina. T. 2 / Przeł. Kazimiera Iłłakowiczówna. Posł. 
Małgorzata Szpakowska. Warszawa: Świat Książki, 2001. 620, [3] s.

23.  Tołstoj Lew. Wojna i pokój. T. 2 / Tłum. Zofia Popławska. Warszawa: KWE, 
2001. 558, [2] s. (Seria: Bestsellery Literatury).

2002

24.  Tołstoj Lew. Wojna i pokój. T. 1 / Przeł. Andrzej Stawar. Warszawa: Świat 
Książki, 2002. 732, [3] s.

25.  Tołstoj Lew. Wojna i pokój. T. 2 / Przeł. Andrzej Stawar. Posł. Jan Gon
dowicz. Warszawa: Świat Książki, 2002. 798, [2] s. 
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 Przegląd treści podług rozdziałów. S. 743–781. Текст по изданию: Толстой 
Л. Н. Война и мир: В 2 т. Послесл. С. Бычкова. М.: Государственное из
да тельство художественной литературы, 1949. (Библиотека русского 
романа).

2003

26.  Tołstoj Lew. Anna Karenina. T. 1. Warszawa: Polskie Media Amer.Com SA, 
[2003]. 445, [2] s.

27.  Tołstoj Lew. Anna Karenina. T. 2. Warszawa: Polskie Media Amer.Com SA, 
[2003]. 404, [4] s.

2005

28.  Tołstoj Lew. Anna Karenina / Tekst na podstawie anonimowego XIX
wiecznego przekładu oprac. Agnieszka Misiaszek. Posł. Łukasz Badula. 
Kraków: Wydawnictwo Zielona Sowa, 2005. 630, [2] s. 

29.  Tołstoj Lew. Anna Karenina / Tekst na podstawie anonimowego XIX
wiecznego przekładu oprac. Agnieszka Misiaszek. Posł. Łukasz Badula. 
Kraków: Wydawnictwo Zielona Sowa, 2005. 630, [2] s. (Seria: Arcydzieła 
literatury światowej).

30.  Tołstoj Lew. Anna Karenina. T. 1 / Tłum. Jan Wołowski. [Madryt]: Media
sat Group, 2005. 446, [2] s. (Seria: Biblioteka Gazety Wyborczej. Nr 28).

31.  Tołstoj Lew. Anna Karenina. T. 2 / Tłum. Jan Wołowski. [Madryt]: 
Mediasat Group, 2005. 574, [2] s. (Seria: Biblioteka Gazety Wyborczej. 
Nr 29).

32.  Tołstoj Lew. Wojna i pokój. T. 1–2 / Tekst na podstawie anonimowego XIX
wiecznego przekładu oprac. Katarzyna Kierejsza, Agnieszka Misiaszek. 
Kraków: Wydawnictwo Zielona Sowa, 2005. 542, [2] s. (Seria: Arcydzieła 
literatury światowej).

33.  Tołstoj Lew. Wojna i pokój. T. 3–4 / Tekst na podstawie anonimowego 
XIXwiecznego przekładu oprac. Katarzyna Kierejsza, Agnieszka Misiaszek. 
Posł. Łukasz Badula. Kraków: Wydawnictwo Zielona Sowa, 2005. 452, [4] s. 
(Seria: Arcydzieła literatury światowej).

2008

34.  Tołstoj Lew. Anna Karenina / Red. Agnieszka Misiaszek. Posł. Łukasz 
Badula. Kraków: Wydawnictwo Zielona Sowa, 2008. 629, [3] s.
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35.  Tołstoj Lew. Wojna i pokój. T. 1−2. Kraków: Wydawnictwo Zielona Sowa, 
2008. 542, [2] s.

36.  Tołstoj Lew. Wojna i pokój. T. 3–4 / Posł. Łukasz Badula. Kraków: 
Wydawnictwo Zielona Sowa, 2008. 452, [4] s.

II. книги, переводы книг, тематические сборники

1993

37.  Berlin Isaiah. Jeż i lis. Esej o pojmowaniu historii u Tołstoja / Słowo 
wstępne Josifa Brodskiego. Przeł. Andrzej Konarek, Henryk Krzeczkowski, 
Krystyna Tarnowska. Warszawa: Fundacja Aletheia; Wydawnictwo Pavo, 
1993. 119, [1] s. 

 Издание, с которого был сделан перевод: Berlin Isaiah. The Hedgehog 
and the Fox. An Essay on Tolstoy’s View of History. New York: New 
American Library, 1957.

1995

38.  Białokozowicz Bazyli. Marian Zdziechowski i Lew Tołstoj. Białystok: Łuk, 
1995. 313, [3] s.

 Содержание: Od autora / От автора. S. 5−6; Część I. Marian Zdziechowski 
i świat kultury rosyjskiej /  Часть I. Мариан Здзеховский и мир русской 
культуры. 1. Problem „Rosja – Europa” / Проблема „Россия – Европа”. 
S. 7−11; 2. Pogranicze kulturowe / Культурное пограничье. S. 11−20; 
3. Zdziechowski redivivus / Здзеховский возрожденный. S. 20−25; 
4. Zdziechowski i wielcy Rosjanie / Здзеховский и великие русские. 
S. 25−38; 5. Zdziechowski i Tołstoj / Здзеховский и Толстой. S. 39−68; 
Część II. Korespondencja Mariana Zdziechowskiego z Lwem Tołstojem 
/  Часть II. Переписка Мариана Здзеховского с Л. Н. Толстым. S. 
69−145; Część III. Wokół Lwa Tołstoja. Korespondencja Zdziechowskiego 
z otoczeniem Tołstoja / Часть III. Вокруг Л. Н. Толстого. Переписка 
Здзеховского с  окружением Толстого. S. 146–148; 1. Nieznany list 
Mariana Zdziechowskiego do Włodzimierza Czertkowa i zapomniany 
artykuł Włodzimierza BonczBrujewicza o pomniku Michała Murawiowa 
(zw. Wieszatielem) w Wilnie / Неизвестное письмо Здзеховского 
Владимиру Черткову и забытая статья Владимира БончБруевича о 
памятнике Михаила Муравьева (прозванного „Веша телем”) в Вильне. 
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S. 148−160; 2. Listy Mariana Zdziechowskiego do Piotra Siergiejenki i szkic 
Zdziechowskiego „Głos z Polski” / Письма Здзе ховского Петру Сергеенко 
и очерк Здзеховского „Голос из Польши”. S. 161−182; Część  IV. 
Korespondencja Mariana Zdziechowskiego z Duszanem Makowickim i 
artykuł Tołstoja „O aneksji Bośni i Hercegowiny przez Austrię” / Часть IV. 
Переписка Здзеховского с Душаном Маковицким и статья Толстого „О 
присоединении Боснии и Герцеговины к Австрии”. S. 183−211; Uwagi 
końcowe / Заключение. S. 212−214; Przypisy i materiały uzupełniające / 
Примечания и дополнительные материалы. S. 215−298; Indeks nazwisk 
/ Именной указатель. S. 299−313.

2003

39.  Białokozowicz Bazyli. Z polskiej karty Lwa Tołstoja. Nowe i zapomniane 
o Tołstoju i jego percepcji w Polsce. Olsztyn: Wydawnictwo Uniwersytetu 
WarmińskoMazurskiego, 2003. 249 s.

 Содержание: Słowo wstępne / Вступительное слово. S. 9−19; Lew 
Tołstoj w oczach pisarzy polskich / Л. Н. Толстой в глазах польских 
писа телей. S. 21−44; Eliza Orzeszkowa i Lew Tołstoj. Wokół rzekomych 
przedmów Tołstoja do „Chama” i „Meira Ezofowicza” / Элиза Ожешко 
и Лев Толстой. К вопросу о мнимых предисловиях Л. Н. Толстого к 
романам „Хам” и „Меир Эзофович”. S. 45−65; Stanisław Stempowski 
i „Zmartwychwstanie” Lwa Tołstoja / Станислав Стем повский 
и „Воскресение” Л. Толстого. S. 67−78; Suplement: Listy Stanisława Stem
powskiego do Lwa Tołstoja / Дополнение: Письма Станислава Стем
повского к Льву Толстому. S. 79−81; Jan Kasprowicz jako recenzent 
teatralny Lwa Tołstoja / Ян Каспрович – театральный рецен зент 
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